
CLASSIFICAZIONE 
AMBIENTALE D.M. 186

Cos'è la classifi cazione ambientale?
il protocollo di collaborazione per attuare misure temporanee per il miglioramento della qualità dell’aria, introdotto 
inizialmente nel BACINO PADANO e successivamente applicato da molte altre REGIONI , a seguito dei prolungati episodi di 
accumulo degli inquinanti, ha individuato delle misure temporanee territoriali, strutturate su 2 LIVELLI, che possono avere 
effetti di mitigazione delle emissioni inquinanti primari a livello locale durante gli episodi acuti, attivabili:

3 STELLE:

Le misure di 1° livello vietano l'utilizzo di generatori di 
calore domestici alimentati a biomassa legnosa (in presenza 
di impianto di riscaldamento alternativo) aventi prestazioni 
energetiche ed emissive che non sono in grado di rispettare 
i valori previsti almeno per la classe 3 stelle in base alla 
classificazione ambientale.

4 - 5 STELLE:

Le misure di 2° livello vietano l'utilizzo di generatori di 
calore domestici alimentati a biomassa legnosa (in presenza 
di impianto di riscaldamento alternativo) aventi prestazioni 
energetiche ed emissive che non sono in grado di rispettare 
i valori previsti almeno per la classe 4 stelle in base alla 
classificazione ambientale.
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Cerca questo 
simbolo sulle 
nostre stufe 
e troverai 
garanzia 
di rispetto 
ambientale
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CONTO TERMICO 2.0
PREMIATI AGGIORNANDOTI

Non è una detrazione fi scale ma un INCENTIVO gestito dal 
G.S.E. (Gestore dei Servizi Energetici) che copre fi no al 65% 
delle spese in soli 3 mesi dall’attivazione della pratica. 

Per ulteriori approfondimenti:  http://effi cienzaenergetica.acs.enea.it/

I principali vantaggi sono:

• È un incentivo che viene erogato direttamente sul proprio conto corrente

• Tempo di pagamento in solo 3 mesi

• Copre fi no al 65% delle spese sostenute

Alcuni esempi:
• Sostituzione con stufa Eva Calòr da 9 kW: incentivo fi no a €1505.00 in 3 mesi!

• Sostituzione con stufa Eva Calòr da 15 kW canalizzata: incentivo fi no a €1910.00 in 3 mesi!

• Sostituzione con stufa hydro Eva Calòr da 24 kW: incentivo fi no a €2269.00 in 3 mesi!

L’incentivo lo possono richiedere:
• Amministrazioni pubbliche
• Privati
• Aziende e titolari di reddito d’impresa che sostituiscono vecchi apparecchi con una caldaia o stufa a pellet di nuova generazione.

Il soggetto benefi ciario ha a disposizione 3 metodi per ottenere l’incentivo:

1. Gestendo la pratica telematicamente tramite il “Portaltermico”, un applicativo internet creato appositamente per la gestione delle 
domande di incentivo.

2. Rivolgendosi al Nostro rivenditore autorizzato che provvederà alla compilazione e all’inoltro della pratica

3. Rivolgendosi direttamente al Nostro studio di collaborazione che gestirà la pratica dalla A alla Z per accedere all’incentivo.

Documentazione necessaria

• Fattura di acquisto del bene installato e contabile del bonifi co ordinario con corretta dicitura causale (D.M. 16/02/16)

• Documento d’identità dell’acquirente 

• Dichiarazione del produttore attestante il rispetto dei requisiti richiesti dal (D.M. 16/02/16) del bene installato

• Documentazione fotografi ca:

- 2 foto del bene sostituito e della relativa targhetta dati

- 2 foto del nuovo prodotto durante la fase di installazione 

- 2 foto del nuovo bene al termine dell’installazione e la relativa targhetta dati

• Certifi cato di smaltimento del prodotto sostituito
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DETRAZIONI
FISCALI
Acquistando un prodotto Eva Calòr, pellet o legna, si ha la possibilità di accedere a 
signifi cative detrazioni fi scali se l’acquisto rientra in un progetto per due tipologie di 
intervento:

2. ECOBONUS 

E’ prevista una detrazione fi scale del 50% in 10 anni se il 
prodotto a biomassa ha un rendimento superiore al 85% e 
che soddisfi  i requisiti di emissioni richiesti.
Possono usufruirne tutti i contribuenti che possiedono 
l’immobile oggetto dell’intervento e i familiari conviventi che 
sostengono la spesa.

Pagamento con bonifi co bancario o postale:
• causale del versamento, rif. Legge 296/2006 e s.m.
• codice fi scale del soggetto che usufruisce della 

detrazione
• partita iva o codice fi scale del venditore

Documentazione da acquisire
• dichiarazione che attesti la conformità dell’intervento ai 

requisiti tecnici richiesti
• attestato di certifi cazione energetica
• scheda informativa relativa agli interventi realizzati

Documentazione da trasmettere entro 90 giorni dal termine 
dei lavori:

• dati contenuti nell’attestato di qualifi cazione energetica
• scheda informativa

Documentazione da conservare:
• dichiarazione redatta da un tecnico abilitato
• ricevuta di invio
• fattura o ricevute fi scali delle spese sostenute compresa 

la manodopera
• ricevuta del bonifi co bancario o postale.

1. BONUS CASA 

E’ prevista una detrazione fi scale del 50% in 10 anni. 
Non necessita di opere edilizie se il prodotto a biomassa 
ha un rendimento superiore al 70%, è suffi ciente ottenere 
l’attestato del Produttore.

Il pagamento deve essere effettuato esclusivamente tramite 
bonifi co bancario o postale contenente:

• Codice fi scale dell’acquirente
• Partita iva o codice fi scale del benefi ciario
• Causale del versamento
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Le certifi cazioni
Certifi cations / Les certifi cations
Die Zertifi zierungen / Las certifi caciones / As certifi cações

IT Tutti i nostri prodotti sono stati rigorosamente testati dagli enti certifi catori IMQ S.p.a e KIWA 
Cermet Italia per soddisfare le seguenti normative:

EN All our products have been rigorously tested by the certifi cation bodies IMQ S.p.a and KIWA 
Cermet Italia to verify that they meet the following standards:

FR Tous nos produits ont été rigoureusement testés par les organismes de certifi cation IMQ S.p.a  et 
KIWA Cermet Italia et sont conformes aux normes suivantes :

DE All unsere Produkte werden strengen Kontrollen durch die Zertifi zierungsgesellschaften IMQ S.p.a und 
KIWA Cermet Italia unterzogen, um die Anforderungen folgender Richtlinien zu erfüllen:

ES Todos nuestros productos se han sometido al control riguroso de los organismos de certifi cación IMQ 
S.p.a y KIWA Cermet Italia para cumplir con las siguientes normativas:

PT Todos os nossos produtos foram rigorosamente testados pelas entidades certifi cadoras IMQ 
S.p.a e KIWA Cermet Italia para satisfazer as normas seguintes:

Marchio di conformità europeo / European conformity mark / Marque de conformité européenne / 
Europäisches Konformitätskennzeichen / Marca de conformidad europea / Marca de conformidade 
europeia

EN 14785
Normativa stufe a Pellet / Pellet stove regulations / Norme pour les poêles à granulés / Europäische 
Norm Pelletöfen / Normativa estufas de pellets / Norma sobre salamandras a pellets

EN 13240
Normativa stufe a legna / Wood stove regulations / Norme pour les poêles à bois / Europäische Norm 
Holzöfen / Normativa estufas de leña / Norma sobre salamandras a lenha

EN 12815
Normativa cucine e termocucine a legna / Wood heating stove and cooker regulations / Norme pour les 
cuisines et thermocuisines à bois / Europäische Norm Holzheizungsherde / Normativa cocinas y termo 
cocinas de leña / Norma sobre fogões e termofogões a lenha

EN 303.5
Normativa caldaie / Boiler regulations / Norme pour les chaudières / Europäische Norm Kessel / 
Normativa calderas / Norma sobre caldeiras

BIMSchV II
Normativa tedesca contro l’inquinamento / German anti-pollution regulations / Norme allemande 
contre la pollution / Deutsches Bundesimmissionsschutzgesetz / Normativa alemana contra la 
contaminación / Norma alemã de combate à poluição

15a B-VG
Normativa austriaca / Austrian regulations / Norme autrichienne / Österreichische gesetzliche 
Vorschriften / Normativa austríaca / Norma austríaca

VKF
Ente svizzero anti-incendio / Swiss fi re safety body / Organisme suisse anti-incendie / Schweizer 
Vereinigung Kantonaler Feuerversicherungen / Organismo suizo antiincendio / Entidade suíça anti-
incêndios

LRV
Normativa svizzera / Swiss regulations / Norme suisse / Schweizerische Luftreinhalte-Verordnung / 
Normativa suiza / Norma suíça

BAFA
Uffi cio federale tedesco per l’economia e il controllo delle esportazioni / German Federal Offi ce 
for Economic Affairs and Export Control / Offi ce fédéral allemand de l’économie et du contrôle 
d’exportation / Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle / Departamento federal alemán para 
la economía y el control de las exportaciones / Gabinete federal alemão para a economia e o controlo 
das exportações

Legenda
Legend / Légende / Legende
Leyenda / Legenda

Potenza bruciata (kW)
Total heat output (kW)
Puissance brulé (kW)
Verbrennungsleistung (kW)
Potencia consumida (kW)
Potência de produção de combustão (kW)

Potenza resa in riscaldamento (kW)
Nominal heat output (kW)
Puissance nominale (kW)
Nennleistung (kW)
Potencia calorífi ca (kW)
Potência de produção de aquecimento (kW)

Potenza resa all’acqua (kW)
Water heat output (kW)
Puissance a l’eau (kW)
Wasserleistung (kW)
Potencia calorífi ca suministrada al agua (kW)
Potência de produção na água (kW)

Classe di effi cienza energetica
Energy effi ciency class
Classe d’effi cacite energetique
Energieeffi zienzklasse
Clase de efi ciencia energetica
Classe de efi ciência energética

Rendimento %
Effi ciency %
Rendement %
Wirkungsgrad %
Rendimiento %
Rendimento %

Valore di CO con 13% di O2 (%)
CO emission at 13% O2
CO émissions à 13% O2
Co-Emissionen 13% O2 
Valor de CO con 13% de O2
Valor de CO com 13% de O2

Consumo pellet (kg/h)
Pellet consumption (kg/h)
Consommation de pellets (kg/h)
Pelletverbrauch (kg/h)
Consumo pellet (kg/h)
Consumo de pellets (kg/h)

Consumo legna (kg/h)
Wood consumption (kg/h)
Consommation de bois (kg/h)
Holzverbrauch (kg/h)
Consumo leña (kg/h)
Consumo de lenha (kg/h)

Capacità di serbatoio (kg)
Reservoir capacity (kg)
Capacité du réservoir (kg)
Behältergröße (kg)
Capacidad de depósito (kg)
Capacidade do reservatório (kg)

Accumulo
Accumulation
Accumulation
Wärmespeicher
Acumulación
Acumulação

Lunghezza legna (cm)
Wood length (cm)
Longueur du bois (cm)
Holzlänge (cm)
Longitud leña (cm)
Comprimento da lenha (cm)

Grandezza ambiente riscaldabile (m3)
Heatable room volume (m3)
Volume chauffable (m3)
Beheizbare Raumgrösse (m3)
Tamaño ambiente a calentar (m3)
Tamanho do ambiente aquecível (m3)

Contenuto acqua caldaia (l)
Boiler water content (l)
Volume d’eau chaudière (l)
Wasserinhalt Heizkessel (l)
Contenido agua caldera (l)
Conteúdo água caldeira (l)

Distanze min. da pareti infi ammabili (cm)
Minimal distances from fl ammable walls (cm)
Distance minimale des surfaces infl ammables (cm)
Mindestabstand zu entfl ammbaren Oberfl ächen (cm) 
Distancias mín. de paredes infl amables (cm) 
Distância mín. a paredes infl amáveis (cm)

Tensione alimentazione/Freq. (V/Hz)
Voltage / Frequency (V/Hz)
Tension / Fréquence (V/Hz)
Spannung / Frequenz (V/Hz)
Tensión alimentación / Frec. (V/Hz)
Tensão da alimentação/freq. (V/Hz)

Potenza nominale elettrica (W)
Rated input power (W)
Puissance nominale électrique (W)
Elektrische Nennleistung (W)
Potencia nominal eléctrica (W)
Potência nominal elétrica (W)

Misure (cm)
Dimensions (cm)
Mesures (cm)
Abmessung (cm)
Medidas (cm)
Medidas (cm)

Misure con coclea (cm)
Dimensions included external auger (cm)
Mesures avec vis sans fi n externe (cm)
Maße mit externer Förderschnecke (cm)
Medidas con cóclea (cm)
Medidas com cóclea (cm)

Dimensioni minime foro alloggiamento inserto (cm)
Minimum insert fi xing hole size (cm)
Dimensions minimales de l’orifi ce de logement de l’insert (cm)
min. Lochsgröße zur Einsatzunterbringung (cm)
Tamaño mínimo orifi cio alojamiento insertable (cm)
Dimensões mínimas do furo de alojamento da inserção (cm)

Peso (kg)
Weight (kg)
Poid (kg)
Gewicht (kg)
Peso (kg)
Peso (kg)

Camera di combustione
Cast iron heating chamber
Chambre de combustion en fonte
Brennkammer aus Gusseisen
Cámara en hierro fundido
Câmara de combustão

Braciere
Brazier
Brasero
Brazier
Brasero
Braseiras

Braciere autopulente
Self-cleaning brazier
Brasero avec nettoyage automatique 
Selbstreinigender Arm
Limpieza automatica brasero
Braseiras autolimpantes 

Dimensione camera di combustione
Combustion chamber size
Dimensions de la chambre de combustion
Größe der Brennkammer
Tamaño cámara de combustión
Dimensão da câmara de combustão

Peso camera di combustione (kg)
Combustion chamber weight (kg)
Poids  de la chambre de combustion (kg)
Gewicht der Brennkammer (kg)
Peso cámara de combustión (kg)
Peso da câmara de combustão (kg)

Dimensioni forno
Oven dimensions
Dimension du four
Masse des Ofens
Dimensiones horno
Tamanho do forno

Tiraggio camino (Pa)
Chimney draught (Pa)
Tirage de la cheminée (Pa)
Schornsteinzug (Pa)
Tiro chimenea (Pa)
Corrente de ar da chaminé (Pa)

Uscita fumi (mm)
Smoke outlet (mm)
Évacuation des fumées (mm)
Rauchabzug (mm)
Salida humos (mm)
Saída de fumos (mm)

Conforme alle norme
Complies with
Est conforme aux
Erfüllt
Cumple con la normativa
Conforme às normas

Pulizia Eco-Box automatica
Eco-box self-cleaning 
Nettoyage automatique eco-box 
Automatische Reinigung der Eco-Box 
Limpieza automatica de eco-box
Limpeza Eco-Box automática

Pulizia turbolatori automatica
Self-cleaning turbulators  
Nettoyage turbulateurs automatique 
Automatische Reinigung der Heizgaswirbler
Limpieza automatica de intercambiadores
Limpeza dos ebulidores automática

Stufa ermetica
Sealed stove
Poêle hermétique
Raumluftunabhängiger Ofen (RLU)
Estufa hermética
Fogão hermético

Tripla combustione regolabile
Triple adjustable combustion
Triple combustion réglable
Einstellbare Dreifachverbrennung
Triple combustión regulable
Tripla combustão regulável

Scarico fumi
Fume outlet
Évacuation des fumées
Rauchabzug
Salida de humos
Descarga de fumos

Stufa canalizzata doppia ventilazione
Canalized stove, double ventilation
Poêle canalisé, double ventilation
Kanalisierbar Ofen mit Doppelbelüftung
Estufa canalizada doble ventilación
Salamandra canalizada com ventilação dupla

Stufa canalizzata quattro uscite indipendenti
Ducted stove with four independent outlets
Kanalisierter Ofen mit vier unabhängigen Ausgängen
Poêle à air canalisé, quatre sorties indépendantes
Estufa canalizada con cuatro salidas independientes
Salamandra canalizada de quatro saídas

Versione canalizzata
Canalized air version
Version canalisé
Kanalisierbare Version
Versión canalizada
Versão canalizada

Kit canalizzazione
Canalization kit
Kit de canalization
Luftführungskit
Kit canalización
Kit de canalização

Kit acqua calda sanitaria
Hot water kit
Kit d’eau chaude sanitaire
Brauchwasser-Kit
Kit agua caliente sanitaria
Kit de água quente sanitária

Acqua calda sanitaria a richiesta
Hot water on request
Eau chaude sanitaire sur demande
Brauchwasser auf Wunsch
Agua caliente sanitaria por encargo
Água quente sanitária a pedido

Display 
Display
Ecran
Display
Display
Visor

Telecomando / Radiocomando
Remote control / Radio control
Télécommande / Radiocommande
Fernbedienung / Funk-Fernbedienung
Telemando / Radiomando
Telecomando / Radiocomando

Cassetto estraibile per recupero ceneri
Sliding drawer for ash removal
Tiroir amovible pour la récupération des cendres
Ausziehbarer Aschekasten
Cajón extraíble para recuperación 
Gaveta extraível para recuperação de cinzas

Modulo WI-FI per comando a distanza
WI-FI module for remote control
Module WI-FI pour commande à distance
WI-FI Modul für Fernbedienung
Mòdulo WI-FI para el comando a distancia
Módulo Wi-Fi para comando à distância

Bollitore
Boiler
Chauffe-eau
Wasserkessel
Hervidor
Ebulidor

Cornice
Frame
Cadre
Rahmen
Marco
Caixilho

Piedistallo
Pedestal
Piédestal
Sockel
Pedestal
Pedestal

Trespolo
Support 
Chevalet
Untergestell
Bastidor
Poleiro

Pedana protezione
Platforms for protection
Plates-formes de protection
Schutzbrett
Tarima de protección
Estribo de proteção

Kit sospensione
Wall-hanging Kit
Kit de fi xation murale
Wandmontage-Kit
Kit suspensión
Kit de suspensão
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